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234.
Vládní vyhláška 

ze dne 24. července 1936,
kterou se uvádí v prozatímní platnost dodatková dohoda k dodatkové úmluvě mezi repu­
blikou československou a královstvím Jugoslávií ze dne 30. března 1931 (č. 79/1931 Sb. 
z. a n.) k československo-jihoslovanské obchodní a plavební smlouvě ze dne 14. listopadu 

1928 (č. 163/1929 Sb. z. a n.), sjednaná výměnou not ze dne 16. července 1936.

Se souhlasem presidenta republiky uvádí se podle čl. VII zákona ze dne 22. června 
1926, č. 109 Sb. z. a n., v prozatímní platnost s účinností ode dne 1. srpna 1936 dodatková 
dohoda k dodatkové úmluvě mezi republikou československou a královstvím Jugoslávií ze 
dne 30. března 1931 (č. 79/1931 Sb. z. a n.) k československo-jihoslovanské obchodní a pla­
vební smlouvě ze dne 14. listopadu 1928 (č. 163/1929 Sb. z. a n.), sjednaná výměnou not ze 
dne 16. července 1936.

Bechyně v. r.

Ministerstvo zahraničních věcí.

Č. 93.655/IV-8/36.

Se zřetelem na přání královské jihoslovan- 
ské vlády stran vyclívání švestek dovážených 
z Jugoslávie do Československa před 15. srp­
nem t. r., tlumočené notou vyslanectví krá­
lovství Jugoslávie ze dne 13. července t. r., 
č. 660/36, ministerstvo zahraničních věcí má 
cest oznámiti toto:

^Smluvní celní sazba, platná podle ustanovení 
příl. A k dodatkové úmluvě ze dne 30. března 
1931, Kč 15'— za 100 kg, s. č. 37 a/6, betta,

Légation Royale de Yougoslavié 
a Prague.

No 679/36.

Vyslanectví Království Jugoslávie klade si 
za čest sděliti s váženým ministerstvem za­
hraničních věcí československé republiky, že 
přijalo na vědomí obsah jeho verbální noty ze 
dne 16. července 1936, která zní:

„Se zřetelem na přání královské jihoslo- 
vanské vlády stran vyclívání švestek dováže­
ných z Jugoslávie do Československa před 15. 
srpnem t. r., tlumočené notou vyslanectví krá­
lovství Jugoslávie ze dne 13. července t. r.,
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alfa, alfa, na švestky pouze nasypané do be­
den, polobeden, beden mřížovaných a košů, 
o hrubé váze nejvýše 20 kg, a to i tehdy, 
jsou-li stěny těchto obalů uvnitř obloženy pa­
pírem nebo vrstvami papíru, bude platiti 
v tomto roce již počínajíc dnem 1. srpna 1936 
do 31. srpna 1936.

V Praze dne 16. července 1936.

L.S.

Vyslanectví 
Království Jugoslávie 

v Pro,ze.

č. 660/36, ministerstvo zahraničních věcí má 
čest oznámiti toto:

Smluvní celní sazba, platná podle ustanovení 
příl. A k dodatkové úmluvě ze dne 30. března 
1931, Kč 15‘— za 100 kg, s. č. 37 a/6, betta, 
alfa, alfa, na švestky pouze nasypané do be­
den, polobeden, beden mřížovaných a košů, 
o hrubé váze nejvýše 20 kg, a to i tehdy, 
jsou-li stěny těchto obalů uvnitř obloženy pa­
pírem nebo vrstvami papíru, bude platiti 
v tomto roce již počínajíc dnem 1. srpna 1936 
do 31. srpna 1936.“

V Praze dne 16. července 1936.

L.S.

Ministerstvu zahraničních věcí 
Československé republiky

v Praze.

235.
Vyhláška ministra zahraničních věcí 

ze dne 22. července 1936 
o výpovědi čl. 13 smlouvy mezi republikou 
československou a říší Německou o státním 
občanství, podepsané v Praze dne 29. června 

1920.

Vláda říše Německé vypověděla čl. 13 
smlouvy mezi republikou československou a 
říší Německou o státním občanství, podepsané 
v Praze dne 29. června 1920 (č. 308/1922 Sb. 
z. a n.), ke dni 1. října 1936, takže uvedený 
článek pozbude dnem 1. října 1936 účinnosti 
pro obě smluvní strany.

Dr. Krofta v. r.

236.
Vyhláška ministerstva sociální péče 

ze dne 30. června 1936, 
kterou se prohlašuje za závaznou hromadná 
smlouva pracovní, uzavřená mezi svazem 
„Kreis Teplitz des deutschen Hauptverbandes 
der Industrie44 v Teplicích-šanově a svazy 
„Union der Textilarbeiter b. G. fůr das čecho- 
slovakische Staatsgebieť4, župní sekretariát

v Teplicích-šanově, a „Svaz textilního dělnic­
tva v československé republice v Brně44, se­
kretariát v Praze, pro průmysl textilní v ob­

vodu okresního soudu Horní Litvínov.

Ministerstvo sociální péče prohlašuje v do- 
hodě s ministerstvem průmyslu, obchodu a 
živností podle § 5 vládního nařízení ze dne
29. dubna 1935, č. 102 Sb. z. a n., jímž se 
upravují pro přechodnou dobu v textilní vý­
robě pracovní podmínky dělnictva, ve znění 
vládního nařízení ze dne 19. června 1936, č. 
169 Sb. z. a n., za závaznou hromadnou 
smlouvu pracovní, uzavřenou dne 1. června 
1931 mezi svazem „Kreis Teplitz des deut­
schen Hauptverbandes der Industrie44 v Tep­
licích-šanově na straně jedné a svazy „Union 
der Textilarbeiter b. G. fůr das čechoslova- 
kische Staatsgebieť4, župní sekretariát v Tep­
licích-šanově, a „Svaz textilního dělnictva 
v československé republice v Brně", sekreta­
riát v Praze, na straně druhé.

Hromadná smlouva pracovní jest závaznou 
pro průmysl textilní v obvodu okresního sou­
du v Horním Litvínově.

Text hromadné smlouvy pracovní jest ulo­
žen k nahlédnutí u okresního úřadu v Mostě.

Vyhláška nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení.

Bechyně v. r., 
za ministra Nečase.

•StřUvií tiskárna v Praze.


